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SUMMARY

This subject provides a general overview of Canarian Spanish, with the study of its  most relevant
linguistic features in relation to Castilian Spanish. In the development of the course, special
consideration will be given to the different research projects that are being carried out for the study
of this dialectal variety.

A detailed description of the learning outcomes can be found on page 7.

REQUISITOS PREVIOS

No se requieren conocimientos específicos.

Plan de Enseñanza (Plan de trabajo del profesorado)

Contribución de la asignatura al perfil profesional:

En los estudios lingüísticos se considera de vital importancia el conocimiento y análisis de las
características geográficas de la lengua que se estudia. 
En la formación de un filólogo es necesario que se identifiquen los rasgos propios de la variedad
del español en que se encuentra inmerso. Asimismo, el español en Canarias es una de las
modalidades más estudiadas en el mundo hispánico y el alumno ha de conocer esta realidad para
su completa formación.
En el caso concreto de esta asignatura, se estima de especial interés el que el alumno conozca de
una manera razonada y argumentada las características de su propia modalidad lingüística
poniendo el acento en aquello que es más distintivo frente al español general y frente a otras
modalidades del español.

Competencias que tiene asignadas:

GENERALES:
G2. Desarrollo de habilidades básicas de iniciación a la investigación en el ámbito de estudio del
grado.
G3. Capacidad para trabajar de forma autónoma, desarrollando distintas estrategias de aprendizaje
y fomentando a la vez el trabajo en equipo.

ESPECÍFICAS
E5. Capacidad de aplicación de los conocimientos de la variación social y geográfica del español,
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así como de su evolución histórica.

TRANSVERSALES
T2. Capacidad de relacionar los conocimientos con los de otras áreas y disciplinas.
T4. Capacidad para comportarse con ética y responsabilidad social como ciudadano y profesional,
valorando la diversidad y la multiculturalidad.

Objetivos:

O1. Conocer el marco teórico que sustenta los estudios dialectológicos.
O2. Asimilar las peculiaridades fonético-fonológicas, morfosintácticas y léxico-semánticas, que
configuran el español hablado en Canarias como una variedad lingüística.
O3. Apreciar las distintas aportaciones de los pobladores que han intervenido en la configuración
del español de Canarias.
O4. Reflexionar y valorar la conservación del léxico guanche como componente más llamativo del
español de Canarias.

Contenidos:

Tema 1. El español de Canarias como parte del español atlántico. Las dos normas dialectales
hispánicas. Idea del prestigio dialectal.
Tema 2. Los grandes proyectos de investigación sobre el español de Canarias.
Tema 3. Principales fenómenos fónicos, gramaticales y léxicos en la modalidad canaria.

Metodología:

Las actividades de enseñanza-aprendizaje previstas para la asignatura son:
AF1. Sesiones magistrales
AF2. Lecturas
AF3. Análisis de muestras de textos reales, vídeos, fragmentos de obras, etc., relacionados con la
materia
AF4. Discusión dirigida sobre conceptos relevantes de esta modalidad lingüística; 
AF5. Trabajos tutelados.

Evaluacion:

Criterios de evaluación
----------------------------
Criterio 1. Identificar y analizar los conceptos básicos de la materia. (O1, O2, O3 y O4)

Criterio 2. Identificar, analizar y valorar las aportaciones de los diferentes pueblos que han estado
en contacto con esta modalidad. (O3 y O4) 

Sistemas de evaluación
----------------------------
CONVOCATORIA ORDINARIA

SE1. Una prueba escrita: examen final (convocatoria oficial). 
SE2. Realización de un trabajo individual.

CONVOCATORIA EXTRAORDINARIA
SE1. Una prueba escrita: examen final (convocatoria oficial). 
SE2. Realización de un trabajo.
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Si el alumnado ha superado el trabajo en la convocatoria ordinaria, conservará la nota obtenida
para la convocatoria extraordinaria.  

CONVOCATORIA ESPECIAL 
SE1. Prueba escrita. Se realizará un examen único sobre los contenidos teóricos de la materia en la
fecha de la convocatoria oficial.

*Para esta convocatoria no se guardarán los apartados superados por el alumno en convocatorias
anteriores.
Criterios de calificación
-----------------------------
CONVOCATORIA ORDINARIA

SE1. Una prueba escrita: examen final. 80%.
SE2. Trabajo individual. 20%.

CONVOCATORIA EXTRAORDINARIA
SE1. Una prueba escrita: examen final. 80%.
SE2. Trabajo individual. 20%.

CONVOCATORIA ESPECIAL 
SE1. Una prueba escrita: examen final. 100%.

Plan de Aprendizaje (Plan de trabajo de cada estudiante)

Tareas y actividades que realizará según distintos contextos profesionales (científico,
profesional, institucional, social)

-Tutorización del alumnado sobre los contenidos de la materia y sobre la elaboración del trabajo.

Temporalización semanal de tareas y actividades (distribución de tiempos en distintas
actividades y en presencialidad - no presencialidad)

Durante las 15 semanas del curso, y siempre que lo solicite, las horas de tutorías se dedicarán a la
atención individualizada al alumnado para resolver dudas sobre el contenido de la asignatura y
establecer las pautas de realización del ensayo.

Recursos que tendrá que utilizar adecuadamente en cada uno de los contextos
profesionales.

-Uso de las nuevas tecnologías de la información y la comunicación (TIC).
-Manejo de las técnicas de elaboración de trabajos académicos. 
-Fuentes documentales en soporte papel o Internet.

Resultados de aprendizaje que tendrá que alcanzar al finalizar las distintas tareas.

RA1: Demostrar que es capaz de solucionar problemas concretos y realizar tareas de aprendizaje
de manera autónoma (CG2, CG3, CE5, CT2, CT4, AF1, AF2, AF3, AF4, AF5, SE1, SE2, SE3,
SE4).
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RA2: Analizar críticamente los usos lingüísticos (CG2, CG3, CE5, CT2, CT4, AF1, AF2, AF3,
AF4, SE1, SE2, SE3, SE4).

RA3: Demostrar que es capaz de expresarse de forma oral y escrita con rigor exponiendo sus ideas
y propuestas (CG2, CG3, CE5, CT2, CT4, AF3, AF4, AF5, SE1, SE3, SE4).

Plan Tutorial

Atención presencial individualizada (incluir las acciones dirigidas a estudiantes en 5ª, 6ª
y 7ª convocatoria)

La atención presencial individualizada se realizará en el siguiente horario de tutorías:

Primer semestre: martes (11-15 h) y miércoles (12-14 h). 
Segundo semestre: lunes y martes (11-14 h).

Si las tutorías presenciales no fueran posibles porque la situación sanitaria así lo requiere, podrán
realizarse tutorías privadas en línea a través del campus virtual de la asignatura en el mismo
horario y mediante cita previa.

Atención presencial a grupos de trabajo

La atención presencial se realizará en el siguiente horario de tutorías:

Primer semestre: martes (11-15 h) y miércoles (12-14 h). 
Segundo semestre: lunes y martes (11-14 h).

Si las tutorías presenciales no fueran posibles porque la situación sanitaria así lo requiere, podrán
realizarse tutorías privadas en línea a través del campus virtual de la asignatura en el mismo
horario y mediante cita previa.

Atención telefónica

A través del siguiente teléfono: 

928 458939

Atención virtual (on-line)

A través de la siguiente dirección de correo electrónico institucional: 

ana.perez@ulpgc.es

Datos identificativos del profesorado que la imparte.
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Datos identificativos del profesorado que la imparte

Dr./Dra. Ana María Pérez Martín                (COORDINADOR)            
Departamento: 951 - FILOLOGÍA HISPÁNICA CLÁSICA Y DE ESTUDIOS ÁRABES Y ORIENTALES

Ámbito: 567 - Lengua Española

Área: 567 - Lengua Española

Despacho: FILOLOGÍA HISPÁNICA CLÁSICA Y DE ESTUDIOS ÁRABES Y

Teléfono: 928458939 Correo Electrónico: ana.perez@ulpgc.es
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